Rev 11:5



 is the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “Also, Furthermore, Moreover, or In addition.”  Then we have the conditional particle EI, meaning “if” and introducing a first class condition.  This is followed by the nominative subject from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning “anyone.”  Then we have the accusative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them” and referring to the two witnesses.  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb THELW, meaning “to wish, want, desire, or will.”

The present tense is a descriptive present for what will take place during the last half of the Tribulation.


The active voice indicates that the indefinite subject ‘anyone’ produces the action of wanting or desiring to harm, hurt, or injure the two witnesses.


The indicative mood is a declarative indicative expressing a condition of fact.  “The indicative is used with verbs of obligation, wish, or desire, followed by an infinitive.  The nature of the verb root, rather than the indicative, is what makes it look like a potential mood in its semantic force.  Specifically, verbs indicating obligation (such as OPHEILW, DEI), wish (BOULOMAI), or desire (THELW) are used with an infinitive.  They lexically limit the overall assertion, turning it into a potential action.  It is important to understand that the normal force of the indicative mood is not thereby denied; rather, the assertion is simply in the desire, not the doing. Thus, this usage is really a subcategory of the declarative indicative.”

Then we have the aorist active infinitive from the verb ADIKEW, which means “to hurt, harm, injure, wrong, damage, mistreat, etc.”

The aorist tense is a constative aorist, which regards the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the indefinite subject ‘anyone’ produces the action.

The infinitive is a complementary infinitive, which is used with verbs of obligation or wishing, desiring, wanting, etc. to indicate the object of that wish, desire, or obligation.
“Furthermore, if anyone desires to harm them,”
 is the nominative subject from the neuter singular noun PUR, meaning “fire,” followed by the third person singular present deponent middle/passive indicative from the verb EKPOREUOMAI, which means “to come forth from, come/go out, proceed, Mt 4:4; 15:11, 18; Lk 4:22; Eph 4:29; Rev 4:5; 9:17f; 11:5; 22:1.”


The present tense is a descriptive/customary/iterative present for what will happen in the future from time to time as unbelievers seek to harm these two witnesses.


The deponent middle/passive voice is active in meaning, the fire producing the action of coming forth.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EK plus the ablative of origin/source from the neuter singular article and noun STOMA with the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “out of or from their mouth.”  This is followed by the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person singular present active indicative from the verb KATESTHIW, which means “to eat up; consume; devour” (BDAG, p. 531).


The present tense is a descriptive/customary/iterative present for what will happen in the future from time to time as unbelievers seek to harm these two witnesses.


The active voice indicates that the fire produces the action of devouring.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the masculine plural article and adjective ECHTHROS with the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “their enemies.”
“fire comes out of their mouth and devours their enemies.”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the conditional particle EI, meaning “if” and introducing a third class condition.  This is followed by the nominative subject from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning “anyone.”  Then we have the third person singular aorist active subjunctive from the verb THELW, meaning “to wish, want, desire, or will.”

The aorist tense is a constative aorist, which looks at what will take place during the last half of the Tribulation in its entirety.


The active voice indicates that the indefinite subject ‘anyone’ produces the action of wanting or desiring to harm, hurt, or injure the two witnesses.


The subjunctive mood is a potential subjunctive.

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them” and referring to the two witnesses.

Then we have the aorist active infinitive from the verb ADIKEW, which means “to hurt, harm, injure, wrong, damage, mistreat, etc.”

The aorist tense is a constative aorist, which regards the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the indefinite subject ‘anyone’ produces the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which is used with verbs of obligation or wishing, desiring, wanting, etc. to indicate the object of that wish, desire, or obligation.
“And if anyone should desire to harm them,”
 is the adverb of manner HOUTWS, meaning “in this manner, thus, or so.”  Then we have the third person singular present active indicative from the impersonal verb of obligation or necessity DEI, which means “it is necessary” or “one must.”

The present tense is a descriptive present for what takes place during the last half of the Tribulation.


The active voice indicates that the situation herein described produces the action of being forced to happen.


The indicative mood is declarative for a dogmatic assertion.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “them” and referring to anyone seeking to hurt or harm the Lord’s two witnesses.  Finally, we have the aorist passive infinitive from the verb APOKTEINW, which means “to kill” and in the passive voice “to be killed.”

The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which looks at a future action in its entirety as a fact, as though it had already occurred.


The passive voice indicates that those seeking to harm God’s two witnesses will receive the action of being killed.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the impersonal verb DEI.  Literally this says “in this manner it is necessary for them to be killed,” which can also be translated:
“in this manner they must be killed.”
Rev 11:5 corrected translation
“Furthermore, if anyone desires to harm them, fire comes out of their mouth and devours their enemies.  And if anyone should desire to harm them, in this manner they must be killed.”
Explanation:
1.  “Furthermore, if anyone desires to harm them,”

a.  John continues with his description of the Lord’s two great witnesses in the last half of the Tribulation by indicating that the unbelievers of the earth will want to hurt, harm, injure, and destroy these two men.

b.  This first class condition indicates that unbelievers will desire to harm them.  (Believers will have already fled to the mountains midway through the tribulation when the abomination of desolation is set up in the Temple in Jerusalem.)  In fact unbelievers will celebrate their deaths as if it were a Christmas holiday (verse 10).

c.  Unbelievers hate the truth, and so, hate those who proclaim the truth.


d.  Therefore, Satan and his demons will motivate the ardent idol worshippers of the Antichrist to hurt, harm, and attempt to kill these two witnesses.

2.  “fire comes out of their mouth and devours their enemies.”

a.  However, there is a sight problem for the idol worshippers seeking to kill these two witnesses—fire comes out of their mouth and completely eats up those who seek to harm them.

b.  This fire is a literal fire, just as these two witnesses are literal men, and their enemies are literal people, living on a literal earth during a literal time in human history.  Those commentators who reject a literal interpretation of the passage try to explain it on the basis of comparison with Jer 5:14, “Therefore, thus says the Lord, the God of the armies, ‘Because you have spoken this word, behold, I am making My words in your mouth fire and this people wood, and it will consume them.’”

c.  God has given these two men the power to destroy those who are so antagonistic that they attempt to use violence to stop their message of eternal salvation.


d.  The antagonistic unbeliever is destroyed by the same fire that he will come to hate for all eternity.


e.  The justice of God will not tolerate violence against His messengers during the last half of the tribulation.  God eventually permits these two witnesses to be murdered/martyred, but only so that He can raise them again after three days as a witness to the resurrection of Christ, and a conclusion of their witness on earth.

f.  The practical application is that there will always be unbelievers on earth during the Church Age who hate your gospel message and will even seek to hurt, harm, and destroy you for delivering it.


g.  In a similar manner fire came out of heaven from God to destroy the enemies of Elijah, 2 Kg 1:1-15.


h.  In a similar manner fire came out of heaven from God to destroy the enemies of Moses, Num 16:35, “Fire also came forth from the Lord and consumed the two hundred and fifty men who were offering the incense.”

i.  The fire coming out of the mouths of these two witnesses of God is a counterpoint to the destroying fire coming out of the mouths of the demon-armies in Rev 9:17-18, “and fire and smoke and sulfur came out of their mouths.  From these three plagues one-third of mankind was killed, from the fire and the smoke and the sulfur, which had come out of their mouths.”
3.  “And if anyone should desire to harm them,”

a.  John continues by repeating what he has just said, but rather than emphasizing the fact that people will seek to harm these two witnesses, he emphasizes the fact that the volition of these antagonistic unbelievers is involved in their decisions and actions.

b.  The indefinite subject is still the unbeliever, and these unbelievers still have the desire to harm or hurt the two witnesses.  But their desire is a potential.  It doesn’t have to be this way.  These unbelievers have the option of hearing the message of the two witnesses and believing in Christ.

c.  The change in mood here indicates a change in attitude among unbelievers toward these two witnesses during the last half of the tribulation.  At the start of the ministry of these two witnesses, the idol worshippers of the Antichrist vehemently seek to kill the two witnesses.  However, after seeing a few attackers turned to crispy critters, there is a change of mood.  The antagonistic unbelievers aren’t so quick to attack.  They still have the vehement desire to kill them, but are hesitant now to act on their desire. 

4.  “in this manner they must be killed.”

a.  However, for those unbelievers who just can’t help themselves and still seek to murder one of the two witnesses, their judgment is sealed—they must be killed in this manner; that is, by having fire consume them completely.

b.  Some people must be killed.  Some people are so hardened in their negative volition to the love of God, there is no hope for them.

c.  Some people will never change their mind about the love of God.  Some people only hate.  There is no rehabilitation, no counseling, no solution to their hatred and antagonism.  All God can do is kill them.  Not everyone can be saved.  Not everyone wants to be saved.


d.  Some people must be killed by these two witnesses, which is a forewarning of what Christ must do after the Second Advent with the baptism of fire.


e.  Just as God the Father protected the humanity of Christ from those seeking His life until His mission on earth was fulfilled, so our Lord will protect these two witnesses by providing a wall of fire around them until their mission on earth is fulfilled.
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